CoxpaHeHHe B COBPEMEHHOM MCIIAHCKOM S3BIKE CPEACTB BEKJIHMBOCTH,
OPUECHTUPOBAHHBIX HA TPAJMUINU COLUAIBHOW JIUTHI, BCTYIAECT B MPOTHBOPEUUE
C MHTEpPEeCaMM 3HAUMTEbHONW YacTh oOiiecTBa. J[JisT MHOTOUYMCIIEHHBIX COIHMAJIb-
HBIX TPYII OKa3bIBAIOTCA UYKIBIMH (OpMBI OOIMEHHS, KOTOPHIC OTMEUCHBI
MpHU3HAKaMM JUCTAHIIMPOBAHUS OJHUX CJIOEB OOIECTBA OT APYTHX.

Takum 00pa3oM, UCTOPHUUYECKH CIIOKHUBIIASACS CUCTEMA CPEJICTB BBHIPAKCHUS
BEXKJIMBOCTA MCMAHCKOTO SA3bIKA B HEKOTOPBIX CBOMX JJIEMEHTAX OKA3BIBACTCS
HECTIOCOOHOM YJOBJIETBOPUTh MOTPEOHOCTH OOIIEHUS JAEMOKPATHUECKOW YacTH
00111eCTBa, CONMATBHO-TIOIMTHYECKOE BIMSIHHUE KOTOPOM B CTpaHe MAEST MO Hapa-
CTAIOIIEH JIMHUA U BO3JACUCTBUE KOTOPOU HA SA3BIKOBOE COCTOSIHUE YCUJIMBACTCA.
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The article is dedicated to the problem of correlation between historically formed means
of politeness in the Spanish language and modern language consciousness. The facts related to
the democratization of verbal basis of communication are treated. Also the frequency of the use
of traditional polite means in modern Spanish is analyzed.

T. 0. lllenauéBa
Munck, MI'JTY

AUCKYPCUBHBIE ®OPMYJIbI B KOHOJIMKTHOM JHAJIOI' MYECKOM
OBIIEHWU HA AHI'JIMMCKOM U PYCCKOM A3BIKAX

B naHHON cTaThe paccMaTpUBANOTCA PA3JIUYHBIE MOAXOAbl K OMNPEAEICHUI) MOHSITHUS
IUCKYPCUBHBIX (popMys. OCHOBBIBasICh HAa IIUPOKOH MHTEPIIPETALMH MMOHITHS TUCKYPCHUBHBIX
dopMyI1, B paMKax KOTOPOroO K HAM OTHOCAT OOLIME MOZIETH PeUeBOro MOBEACHUS B KOHKPET-
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HOHM CHUTyaIll¥, aBTOP MPOBOIUT COTIOCTABUTENbHBIN aHANU3 KOH(IMKTHBIX AUATOTHYECKUX
CUTyaIlMi Ha MaTepuaie aHTJIO- U PyCCKOSI3bIYHBIX KUHO(UIBMOB, BbIACISIET (POPMYJIBI, OOIITHE
st 00enX JIMHTBOKYJBTYP, OIMHUCHIBAET OCOOEHHOCTH SI3BIKOBOTO BOILIOIICHHsS Hanboee
yHnoTpeOUTETHbHBIX (POPMYJL.

B coorBeTcTBMM ¢ OJHMUM U3 COBPEMEHHBIX HAYYHBIX OIPEACIICHUN
JUCKYPC TPEACTaBIsAECT COO0OM «UHTEPAKTUBHYIO JACATEIBHOCTh YUYACTHUKOB
OOIIEeHNs, YCTAHOBIICHNE W TOJCPKaHNe KOHTAKTa, SMOIMOHAIBHBIA 1 HH(OP-
MAaITMOHHBIA OOMEH, OKa3aHWE BO3JCHCTBHS APYr Ha JApyra, MeperuieTeHHE
MOMEHTAJIbBHO MEHAIOIIMXCS KOMMYHUKATUBHBIX CTpPaTEruii U UX BEpPOAIbHBIX U
HeBEepOATBHBIX BOIUIOMICHWHM B TpakThke oOmenus» [1]. Bumomas kmaccudu-
Kalysa JOUCKYpCa OCYLIECTBISACTCS C YYETOM HAJWYWS Yy HHUX OMNPEHCIICHHBIX
npu3HakoB. OJHUM W3 HHUX SBJISETCA MCHOJIb30BAHME KOMMYHUKAHTAMU CIie-
MU(PUIECKIX TUCKYPCUBHBIX (POPMYIT — YCTOWUMBBIX PEUEBBIX 00OPOTOB, CBOMCT-
BEHHBIX OOIIICHUIO B PAMKaX COOTBETCTBYIOIIETO COLMAILHOIO MHCTUTYTA.

CornmacHo conuonmHTrBHCTHUECKON Kinaccupukaruu B. M. Kapacuka [1],
B KOTOPOW JMCKYPC paccMaTpUBAETCA Kak OOIIEHUE JIIOACH ¢ TOUKH 3PEHUS HX
MPUHAJIEKHOCTH K TOM WJIA MHOM COLMAJIBHOW TPYIE, BBIACIAIOT ABA OCHOB-
HBIX THTIA JUCKYPCA. UHCHUMYYUOHAIbHBIN A NEPCOHAIbH B (JIMTTHOCTHO-OPHUCH-
TupoBaHHbIN). Criennrika MHCTHTYI U OHAJbHOT O JUCKypca MPEACTaB-
JeHa TpadgapeTHOCTHIO U KIMITAPOBAHHOCTHIO — MCTIOIh30BAHUEM BHICKA3bIBAHUM
KECTKOU CTPYKTYPbI, KOTOPBIE C BBICOKOW CTEMEHBIO 00A3aTEIBHOCTH YIMOTPEO-
JSIOTCA TOBOPAIIAMHA B C(hepe WHCTUTYIHOHAIHLHOTO BEPOAIBHOTO B3aUMOJICH-
ctBus. [lepcOHaAanNbHOMY MOUCKYpPCY, HAMpOTUB, CBOMCTBEHHBI CIOHTAH-
HOCTh, SIPKO BBIPQXXEHHAsA CYOBEKTHBHOCTb, HAPYIIICHHE JIOTMKU, CTPYKTypHas
0(hOpMIICHHOCTH BBICKA3bIBAHHM, a TAK)KE 3HAUMTEIbHAS CHTYaTUBHAS 3aBUCHMOCTb.

MarepuajioM HaCTOSIIETO MCCJICAOBAHUS TMOCTYKWJIH OTOOpPaHHBbIE U3
XYO)KECTBEHHBIX KWHO(MWUIBMOB JHAJOTHUECKHE CHUTYallMl MEPCOHAIBHOTO
KOH(JTUKTHOTO JUCKypca, HA0Op BEpOATbHBIX WHCTPYMEHTOB KOTOPOTO KpaiHe
VHJWBUYAJICH U HEIOCTYIICH KOMMYHUKAHTAM, HE NPUHAJICIKAIINM K LEICBOU
commaibHOM rpymme. B 9To#t CBS3W BBIACICHUE MUCKYPCUBHBIX (DOPMYJT Kak
CTaHJAPTHBIX O00Pa3lOB CIOBOYMOTPEONEHUA, TUMOBBIX CIIOBOCOYETAHUNA U CHH-
TAKCHUECKUX KOHCTPYKITHMH, KOTOPBHICE MOTJH OBl ONPEACTUTh CHeruduKy
KOH(DJTUKTHOTO JUCKypCa, SBIIACTCA HEOCYIICCTBUMBIM Ha TpakTuke. Bmecrte
C TEM TIPU PACCMOTPEHUM TOHSTHS AUCKYPCUBHOM (hOpMyIIbl B Oojee MMPOKOM
CMBICJIE MOJ HEH CclieAyeT NOHUMATh OOIIME MOJICIM PEUEBOr0 MOBEACHUSA
B KOHKPETHOM CUTYaLUU.

Takum oOpazoM, pe3yJIbTaTOM COMOCTABUTEIBLHOIO aHAJIM3a CTAJO BhISB-
JICHUE psiaa OOIMMMX MUCKYPCUBHBIX (POPMYII, WM MOJCTEH TMOBEACHUS, Xapak-
TEPHBIX I KOH(JIMKTHBIX CHUTyalldiii B aHIJIO- M PYCCKOSA3BIUHBIX JIMHTBO-
KyJabTypax. Haubosee pacnpocTpaHeHHON KOMMYHUKATUBHON MOJIEBIO, CBOMCT-
BCHHOW OOOWM S3BIKOBBIM JUCKYPCAM, SBIIACTCA G3AUMHAS KOHDpoOHmMayus,
KOTOpasi BBIPAXKAETCS B OOOKOJHOW HEMPUA3HU, KPUTHKE, BO3MYILICHUH, OOMEHE
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ynpekaMu u OOBUHEHHSAMHU. CHUTyallud, B KOTOPbIX CTOPOHBI HE CKJIOHHBI
ycTynate Apyr npyry, coctasuiu 44 % B adrnosseiyHoM auckypcee u 41 %
B PYCCKOS3BIYHOM. BTOpyIO 1O 4YacCTOTHOCTH MOJETh TPEACTABISET KOHOPOH-
mayus-oucmanyuposanue (23 n 32 % COOTBETCTBEHHO), T/I¢ OAUH W3 KOMMYHH-
KAHTOB YKJIOHSIETCSA OT ydacTHA B KOH(JIUKTE C TOMOIIBI0 TaKUX TAKTHK, Kak
CMeHA meMbl, JIOJCHOE (BblHYJICOeHHoe) coznacue, ycmynka W T.A. Mopaenb
KOH@ponmayusi-xoonepayusi NCIoJIb30Bajlach MPEJACTABUTSISIMH ABYX JIMHIBO-
KynpTyp pexe apyrux moxaeneid (17 m 22 %). OcoOGEHHOCTh aHTJIOSI3BIYHOTO
KUHOJIUCKYpCa 3aKI0UaeTcss B 00J€€ 4acTOM HUCIOJb30BAHUM MOJCIU CMeULaH-
HO20 muna, 9eM B pycckosi3biaHoM (14 mpotus 4 %), 9T0 TpeaAnoIaraeT nepexon
KOMMYHHUKAHTA OT OJHOW CTPaTEeTHH K APYTrO, HampuMmep, OT KOHMPOHTAIMH K
JMCTAHIIMPOBAHUIO WK OT JMCTAHLMPOBAHUA K koonepauuu. Hanbonee peakoi
B QHIJIO- U PYCCKOA3BIUHOM JAMCKYpPCaX SBJSAETCS MOJICb JTACTAHIIMPOBAHUS KaK
umruiuTHasS popma koHdaukra (2 1 1 % COOTBETCTBEHHO), TA€ OJUH U3 KOM-
MYHUKAHTOB TPUACPKUBACTCS CTPATerHHM AUCTAHUMPOBaHUsS. B mgaHHON cuTy-
Ay OTIPECNIATh HAJM4re KOH(IMKTA TIOMOTAET aHAJI3 KOHTEKCTa W AKCTpa-
JUHTBUCTHYECKUX (DaKTOPOB, KOTOPHIC YKA3hIBAIOT HA OTCYTCTBHE B3aWMOIIOHU-
MaHHUA MEXTy KOMMYHHUKAaHTaMHU.

Kondponrammmonnas crparerus peaquszyeTcs OOJbITUM HAOOPOM TaKTHK
U IIUPOKUM CIEKTPOM SI3BIKOBBIX CPEJICTB MX pernpe3eHTanuu. ConocTaBieHUE
KOH(JIMKTHBIX CHUTyalMid Tak)Ke IIO3BOJIMJIO BBISBHTh TaKWe TAKTHKH, KakK
BO3MYUeHUC-YNPEK, OdBIeHUe, OMKA3, OCKOpOneHue, UPOHUS, Yepo3d, HAMEK,
oOsuHeHue, npepviganue, 8o3palicenue, Heoogepue N « UHBEKMUBHAS MAKIMUKA Y.
HaunbGonee ynoTrpeOUTEIbHBIMU B QAHIJIO- M PYCCKOA3BIUHOM KHHOAMCKYPCax
OKAa3aJINCh TAKTUKHA BO3MYIIECHUA-YIIPEKA, TABJICHUS U OTKa3a.

TakThka BO3MYU[€HHA-yNpEeKa UMEET TUOPUIHYIO MPUPOAY,
MOCKOJIbKY BO3MYILIEHHUE U YIIPEK TECHO B3aMMOCBA3AHbI: OHU 00JaJat0T CXOKUM
XapaKTepOM SA3bIKOBOTO BOIUIOIIEHUA, YacTO OYyIy4d B3aMMOJOMOJIHSIOIIAMM.
CMBICT aHANMM3MPYEMBIX BBICKA3bIBAHUM SABIAETCS HUMIUTMIUTHBIM W B 3HAUM-
TEJIBHOW CTENCHU 3aBUCHT OT KOMMYHUKATUBHOW CHUTYallUH, COACPKAIICH
MHOECTBO TMOYTH HEYJIOBUMBIX KOHTEKCTHBIX CUTHAJIOB, B PE3YJbTAaTE 4YEro
YETKOE PpA3TPAHUUYCHHUE JAAHHBIX TAKTUK MOXKET ObITh JMCKYCCHOHHBIM. Mx
pa3rpaHuyEHue, ¢ OJJHON CTOPOHBI, BO3MOYHO MPHU ITYOOKOM KOHTEKCTYaJIbHOM
aHaJiu3e, ¢ JPyrol — MojHoe 000COONeHHE TaKWX TAaKTHK HEBO3MOXHO B CHITY
TOro, 4TO UX OOIIEH XapaKTePUCTUKOW SABJISIETCS HEraTUBHOE OTHOIICHUE
KOMMYHHUKAHTA K COOECETHUKY WUJTU OKPYKAIOIICH NeHCTBUTEIbHOCTH.

TakThka ynpeka-BO3MYILIEHHS — OJlHA M3 CaMbiX PacOpPOCTPAHEHHBIX
U sKcrpeccuBHbIX TakTHK (61 % B anrnmiickom sas3sike u 70 % — B pycCKOM),
peanu3yIommMx cTpareruo  KoHgpoHTamuu. CpeacTBaMH e¢  BepOanu3amuu
ABJISIFOTCS. CTUJIMCTHUECKW CHUXXEHHAsA W OpaHHas JIEKCUKA, SKCIPECCUBHbBIC
yewnmrenu (always ‘Beerna’, never ‘umkorna’, all ‘sce’, absolutely ‘abcomoTHO’,
every time ‘KaXIbli pa3’; umo 3a, Oa, 4mo, Hem, Hy, max, Jlce, yice, Hy U, 60m
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ymo, oadice, npocmo), mexaomerus (My God! ‘TUocomm!’, Oh! ‘Ox!”, Jesus
Christ! ‘boxe woit!’; Haoo oxcel, Bcel, l'ocnoou!, Ax!, ®@y!, K uepmy!),
npeysemmuenue (10,000 times 10,000 pa3’; a thousand times ‘TeicsUy pas3’; 6ecw
06op, 33 pabomel), BOCKIWIATEIBHBIE TPEITIOKCHUS (TIOJHBIC WIH SJUTATITH-
YECKHE), BOTIPOCHI-TIEPECIIPOCH], JICKCUUECKHUI TIOBTOP W MHBEPCHS, OTIMUNTEIb-
HOW UYEepPTOW aHTJIOA3BIYHOTO JUCKypCa SABIIACTCS AKTUBHOE HWCIIOIH30BAHUE
MEXKJIOMETHUA W WHBEKTUBHOW JICKCUKH, KOTOpPAs HE TMpUEMJIEMA JJIsI PYCCKO-
SA3BIYHOTO KUHOJMWCKYpca. B pyCcCKOS3BIYHOM MaTepHualic OTMEUEHBI TaKhe Map-
Kephl, Kak (ppazeojornueckne OOOPOTHI, PUTOPUUECKHI BOMPOC, IMOBECTBOBA-
TEIBHBIA BOTMPOC, WJIA CaMOBONPOC, W IUTHPOBAHHUE KOMMYHHUKAHTOM CBOETO
co0eceTHUKa.

TakTnka MaBIEeHUW S pacCMaTPUBACTCS KaK KOMMYHHKATHBHOE BO3ICH-
CTBHE OJTHOTO KOMMYHHKAHTa Ha APYTOTO I JOCTHXKEHHUS TIOCTABJICHHOH I1EITH.
B aHrnos3pMHOM JUCKYPCE KOMMYHHMKAHTHI WCTOIB3YIOT TAaKTHKY JTaBJICHUAS
B 23 mmanorax u3 57 (40 %), B pycckoszpiunoM — B 34 u3 71 (47 %). Ee oOmmmu
MapKepamu SBJIAIOTCS TepdopMaTUBHBIC TJIaroisl TpeOOBaHWA, 3ampera, 0TKa3a
(I demand you do something! ‘51 TpeGyto, uToOB BB UTO-HUOYH caenamu!’; Now
[ refuse... refuse to be incarcerated in this semi-private room! ‘5 0TKa3pIBAIOCH
HaXOJAUTHCSA B 3aTOUYCHHWHU B 3TOM ABYXMECTHOM manare!’; 4 3anpewiair mebde
obwamucs ¢ smum Pomoii!), iMTIEpaTHBHBIE W YCIIOBHBIE TTPEIOKECHHIS, a TAKKE
BONIPOCHUTEIHHBIC TMPEIOKEHUS, YTOUHSIONMNAE MMOHUMaHUEe CKa3aHHOTO THMa /)o
you understand? “Tel nouumaetis?’; 1ot mens crviuuuisb?. OCOOCHHOCTHIO aHTJIIO-
SA3BIYHOTO JTUCKYPCa SABJIACTCA MCTIOIB30BAHUE MOJAIBHBIX TJIAar0j0B M TMOJIHOTO
WM YaCTUYHOTO TOBTOPA aJPECAaHTOM COOCTBEHHOW peruinkd. B oTnmuume ot
AQHTIIMHACKOTO, B PYCCKOM SI3bIKE WMIICPATHBHBIC BHICKA3BIBAHUS MOTYT OBITh
MIPEICTABIICHBI HE TOJIBKO (hOPMaMH TJIarojIOB B MOBEUTEILHOM HAKJIOHCHUH, HO
U rarojamMu B (GopMe U3bABUTEIIHFHOTO HAKJIOHEHHS 3-TO JIMIA €TWHCTBEHHOTO
YHCJIa B MPOIIEAIIEM BPEMEHH W 2-TO JIMIA ¢IMHCTBEHHOTO YKCIIa B HACTOSAIIEM
WM OyaymieM BpeMeHU: 1bl ceiiuac 6epHEbCA U U3BUHUIBCA 30 CB0E XAMCKOE
noeedenue!;, 3uauum, max! Cetiuac mer codupaemtb eéce oxkypxu, OymuvliKu, npo-
eempueaemtb komnamy!; 3uauum max! 6341a JHcusomHoe u GbIHECAA 6 YUCMO
nojie U 6epHyJIaCH!.

TakTika oTKa3a MOAPA3yMEBAECT OTPHIIATEIFHBIA OTBET HA TPOCKHOY,
TpeOOBaHWE WM TMpeajoXKeHue cobeceqHuka. OTka3 MONYUYWST PeaATU3ALUIO
B 15 u3 57 (26 %) auanorax Ha aHrimiickoM s3bike v 16 u3 71 (23 %) auanmorax
Ha PYCCKOM si3bike. OOIMUMHU S3BIKOBBIME CPEICTBAMH PEAJTU3AAH 3TOW TaKTHKA
ABJIAIOTCS. KOMMYHWUKATHBBI HEem/NO W THAArojbl C OTPUIATEIHHOW YaCTHIICH
He/not. PyCCKOS3BIYHBIN AUCKYPC OTIMYACTCS OT QHTJIOSI3BIYHOTO OO0JIEe PEIKIM
ynoTpeOIcHHeM KOMMYHHUKATHBA Hem.

Takum 06pazoM, Ha OCHOBE aHAJIM3a MTUCKYPCHUBHBIX (DOPMYJT M S3BIKOBBIX
CPEICTB WX pean3alid B KOH(IMKTHBIX CHTYaIlUsAX B KHHOJWCKYpPCE Ha
AQHTIIMACKOM W PYCCKOM S3BIKaX BBISABICH PAA CXOACTB B TOBEICHHUU KOM-
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MYHWKaHTOB. [lomydeHHBIC MaHHBIE TO3BOJISIFOT CAENATh BBIBOJ O TOM, HYTO
OTMEUEHHBIC CXOJICTBA B OOJBINEH CTETICHH OOYCJIOBJICHBI TICMXOAMOITMOHAITh-
HBIMH OCOOEHHOCTSMH WM MOPAJIbHO-HPABCTBCHHBIMU KAadeCTBAMHU JIMIHOCTEH
KOMMYHHUKAHTOB, Ye€M MPUHAUICKHOCTHIO K OJTHON W3 JIBYX SI3BIKOBBIX KYJIBTYP.
XapakTtep pe3yJbTaTOB HCCIECIOBAHUA BO MHOTOM TMPEAONPENETICH OCOOCH-
HOCTSIMH TIEPCOHAIBHOTO JUCKYpCa, KOTOPOMY CBOWCTBEHHBI TTOBBITIICHHBINA
YPOBEHb WMCKPEHHOCTH, YacTOC HApYIIEHWE MPHUHIUIIOB BEXIIUBOCTH, KOOTIE-
paru, KOHQIUKTHOCTb.
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The article is devoted to the study of discourse formulas typical of communicative
behavior in conflict situations. The research is based on the comparative analysis of the English
and Russian cinematographic discourse.
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